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Codice Denominazione Denomination Denomination Bezeichnung E% EE ¥ Eg
1 | GAFOC00049 | Porta forno Porte du four - Oven door Ofentlr e o(o|e
2 | RTFOC000¢5 | Cristallo porta forno Verre porfe four Oven door gloss Ofentiirglos o(o|o|e
3 | GAFOC00030 | Cerniera superiore porta Charniére supérieure Upper hinge Linke Tdrongel ele(eo|e
4 | MPGOMO3P00 | Guarnizione vetro porfa Gorniture verre porte Oven door gloss gasket Tirdichtung ejejeo|e
§ | PAFOC00064 | Controporta forno Contre porfe du four Oven counter door Gegentiir ejooe
6 | GAFOC00031 | Cerniera inferiore porta Chomigre inférieure Lower door hinge Unfere Tdrangel eo(e|o|e
7 | RTFOC00360 | Maniglia porta forno Poignée porte four Oven door handle Ofentirgriff ele|o|e
8 | PAFOC00063 | Protezione serratura porta Profection de la serrure Lock guard Schlosschufz ele(o|e
9 | GAFOC00048 | Cassetto Tiror Drawer Kasten ele|o|e
10 [ RTROC00094 | Guarnizione porta forno Garniture porte du four Oven door gosket Tirdichtung elo|e|e
11 | PAFOC00092 | Pannello inferiore Panneau inférieur Lowel panel Untere Tofel ele|0 |0
12 | GAFOC00066 | Cruscotto Panneau de confrdle Control panel Stirnbrett eelo|e
12 | GAFOC0012! | Cruscotto (FEM202-FGM202)  Panneau de contrile (FEM202- FGMAYD) Control panel (FEMZ02-FGM202)  Stirmbret (FEM202-FGM202) ® &
13 | RIFOC00086 | Piedino Pied inox Foof inox Inox - Fuss eo|o|e
14 | PAFOCO0284 | Fianco inox C6té inox Inox side Inox - Seife e oo |0
15 | PAFOC00286 | Pannello esterno Panneau extérieur External panel Aussentafel ele(oe
15 | PAFOC00371 | Pannello esterno Panneau extérieur External ponel Aussentafel
(FGM202-FEM202-FEC200-FEP160)  (FGM202-FEMAOD-FECI00-FEP1G0)  (FGM2U2-FEMPO0-FECZ00-FEPIS)  FGM2OL-FEM200-FECDO0-FEP160) o0
16 | PAFOC00283 | Posteriore inox Panneau postérieur inox Inox back panel Inox - Ruckwand elej(o|e
17 | GAFOC00143 | Coperchio Couverdle Cover Topfdeckel °
17 | GAFOC00140 | Coperchio Couverdle ° Cover Topfdeckel ®
17 | GAFOC00129 | Coperchio Couvercle Cover Topfdeckel @
17 | GAFOCO0145 | Coperchio Couvercle Cover Topfdeckel @
18 | RIFOCO0324 | Camino superiore Chentinée supérieur Upper chimney linke Schornstein E B
18 | RTFOCO0349 | Camino superiore Cheminée supérieur Unper chimney Linke Schornstein °
19 | ARC0050 Camino antivento Cheminée onfirefuleur Chimney Schomstein °
20 [ARC0051 | Camino antivento Cheminée anfirefuleur Chimney Schornstein -
21 | GAFOC00027 | Disco copriforo Disque Disk Scheibe eleoje|e
22 | RIFOC00392 | Manopola scarico condensa Monette évacuation condensat. ~ Moisture drain knob Drehknopf Kondenswosserabloss |@ |@ |@ | @
23 | RTFOC00328 | Asta anteriore scarico condensa Anfenne avant évacuation conden.  Front rod moisfure drain Vordere stange ele|e|o
24 [ RTFOC00329 | Asta trasversale scarico condensa  Antenne fransversale évacuafion cond.  Transverse rod moisture drain Querstange AL
25 | PAFOC00329 | Disco scarico condensa Disque évacuation condensa, Moisture drain dlsk Scheibe eje|o|e
26 | MPGOMO3PO0 | Guarnizione Garnifure Gosket Dichtung e|eooo
27 | RTFOC00254 | Motore e ventilatore Ventllateur lectrique Electric ventilotor Venfilatorloy ole0|0
28 | GAFOC00119 | Convogliatore calore Convoyeur de chaleur Heof conveyor Warme Forderer elejeoe
29 | RTFOCO0201 | Vetro portalampada Verre protége ampoule Lomp-holden gloss Leuchtenhalterungsglos e olo|e
30 | RIFOCO0037| Lompada 25 W. 230 V. Ampoule 25 W. 230 V. lamp 25 W, 230 V. Leuchte 25 W. 230 V. o(o|o|o
31 | RTFOCO0036| Portalampada Douile Lomp-holder Leuchtenhalterung o|e|o|0
32 7| RTFOC00202 | Guarnizione portalampada Gorniture Gosket Dichtung olelee
33 | RTFOC00009 | Gancio fisso serratura Crocket fixe de la serrure Lock fixed hook Fester Schlossnaken eoeole Oj
34 | GAFOC00051 | Serratura porta forno Serrure porte four Oven door lock Ofentirschloss eleje|e
35 | RTFOCO0057 | Zoceolo centrale serratura Prise centrale serrure Control connection lock Mitflerer Anschluss 00
36 | RTFOC00005 | Zoccolo esterno serratura Prise extérieure serrure External connection lock Ausserer Anschluss ole|o|e
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* GRULESAND FENTLATON - GITER UND BELUFTUNG

TAV. 234 GRIGLIEE VENTILAZIONE  GRILLES £T VENTILATION 5|8
- §z§§

Codice = | Denominazione Denomination Denomination Bezeichnung E &
1| RIFOCO03Z | Motore elettico Moteur dectique Blctric moor EMotor olele]e
2 | RTFOC00156 | Nebulizzatore Néblizoteur Alomizer Terstiuber elejeoe
3 | RIFOCHEI4 | Girane ventctor Comtone ko v~ For vl Vetictorood olo|o]e
& | RTFOCOO0R0T | Resistenza fomo 21,6 KW 230V Resstonce elec. 21,6 KW 230V Oven heating elect 21,6 KW 230 V Bk, Widersand 216 KW 20V | |@ @ | @
§ | K1FOC00118 | Vit fissoggio girante Vi de fccion couromne moble  Whee/ afochment srew Lovfrobelesigungschobe ololofe

6 | RTFOC00311 | Griglia protezione ventilatore  Grille ventilateur Fon grille Ventlatorgitter oe
6 | RTFOCO0323 | Grigho inex protezione venilotore  Gril nox venfteur Inox fon gril Ventltorgite ole
7 | %1F0C00020 | Colotta @ 6 Ecrou pour fobe @ 6 Nt for pie 2 6 Mt Ko Schouch 2 6 lo|o|e]e
8 | KICUSOOISa | Bicono 2 6 Bicone pour ube 2 6 Bicore for pioe & 6 Iwekegdl @ 6 oleele
9 | RTFOCO0019 | Iniettore umidificatore Ineteur humidifcateur Iiecor for humicifer Eisprtzer fir Befeuchter oloele
10 | RTFOC00313 | Umidificatore Humidificoteur Humidifier Befeuchter eleojoe
11 | PAROC00289 | Convegliatore aria Coiffe venfilateur air Air duct Lufffaederer eoee
12 | GAFOC00132 | Rampa scarico condensa Rampe évocuation condensation  Moisture drain ramp Kondenswosserablossrampe oo 00
13 | RTFOC00334 | Attoceo rapide Aftoque rapide Quick connection Schluss  |ele|e]e]
14 [ PACPS00G2 | Squadrett portatermostole  Eguerre d fixage themoskt  Bracke o i temostt Winkel olole]e]
15 | RTFOCO0310 | Tubo allocc. acqua umidifcatore  Tube olmentafion humidifcatewr  Fasding pipe humidcaesr ~ Versorqungrohe olele]e
16 | MPGOMIOTOO | Tubo gomma @ 10x17 Tuyon @ 1017 e 0 10x17 Robe 2 10617 olelele
17 | RIMINOZ2! | Foscetta @ 1422 Colier @ 142 Clmp @ 1422 Windel & 1422 olele o
18 | RIFOC03 | Eletirovalvole 2 v Elfrovonne 2 voies Sokenod vabe 2 ways Eventl olele|e
19 2 [ RTFOC00120 | Regola. elettrov, umidit. @ 0,25 Reguloeur eletrovame @ 025 Sokenoid abe reguloor 2025 E-ventl Reger @ 0,25 olofole
20 | RTFOC00145 | Regolat. elettrov. boiler & 1,20  Regulateur eletirovanne @ 1,20 Solenoid valve regulator 2 1,20 E-ventil Regler 2 1,20 eleojeo|e
21 | RTFOC00275 | Termostato elettrico vapore Thermostat vapeur Thermostat Thermostat ele|eo|e
22 | GAFOCOTZ7 | Guida poro teghe Ghsire poie plogues Trahollr gt Bockplotenirge Fihrung o |o]e]

23 [ RTFOC00286 | Grigho fomo gasronomia Gl du four Oven groe Ofenros °

| 23 | KIFOC0E7 | Grigha inox fomo goshonomia  Grile inox du fou Inox oven grate Ofenvos ole
24 | RTFOCO03IS | Portateglie gostronomia Porte plogues gostronomie Tay holder goskonomy ~~~ Bockolaterdger fir Gostronomie. | @ | | @ | @
25 | GAFOCO0I33 | Guida sinistra Glissiére gauche Left guide Linke Fihrung elejoe
| 26 | GAROCNI3! | Guida desio Ghire drie Fight guide Rechte Fihrung  |e|e|e|e

|27 | FTOCI383 | Portoeglie postcario Porte plogues pafisere Tray holder poshy Bockpltenirger fir Kondiore °
}' 2 | KTFOCINSS | Grigha fomo postccsria Gl u ou Oren groe Ofevst el [
29 .| RTFOC00316 | Distanziale guide Eniretoise glssiéres Gundes spocer Fithrungen Abstandstiick ele|oe
30 | RTFOC0029 | Guomizione fermestoto ——— Tormosid g Thermostol Dichg olojo|e]
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TAV. 235 APARECCHATURE CETRICHE  APARELLAGE ELECRIQUES — AACHAUAMENT FLEKTROGERATE HER
Codice . Denominazione Denomination Denomination Bezeichnung g g g
1 | RTFOC00381 | Manopola comando Manette de commonde Control knob Steverdrehknopt eo|o|e
2 | RICUSDOOS | Regolotore d'energia Réguotuer d'énerge Power reguater Energiescher Regler olofe
3 | RTCUS00072 | Lompada spia gialla Lompe femoin joune Yelow warning lomp Gelbe Kontrollenchtenbime e oo
& | RTFOCO0143 | Commutatore Commutoteur dy four Oven commutator Kommutator eleole
§ | RTFOC00030 | Timer Timer Timer Timer eleo|e
6 | RTFOCO0029 | Termostato eletironico Thermostat électronique Blecironic thermostat Blekiro-Thermostot elole
7 | RTFOC00382 | Pulsante 2 velocitd Bouton 2 vitesse Two-speed button Toste Zwei Geschwindig elee
8 | RTFOC00387 | Pulsante Luce Bount humiére Light bution Lichtioste eoleoe
9 | K1FOC00147 | Termostao preiscaldo Thermoslol Thermosto Thermose °
10 | RIFOC00173 | Termostato fimit boiler Thermostat Limit bovifleur Limit thermostot Limt Thermostat e
11| RTFOCDO0 | Ronzatore Bourdomer Buzer Sumner olele
12 | RTFOC0IS | Termica 06 A Inerupteur termicue 0,6 A Overlood swich 06 A Themoschuzscholer 06 A olele
13 | RTFOCO0074 | Termica 18 A Inerrupleur hermigue 1,8 A Overbod swich 144 Thermoschuzschler 1§ A olele
14 | 17RO | Condensclore Condenscewr Condensr Kondensclr olole
15 | KIFOCOI46 | Centraling boer Bofl de comnondes eckunique Bl contul o Sevecibet o
16 | RIFOC0002 | Cicotore 50 Ha Cydeur 50 He Buzzer S0 Tekvomichung 50 Hz olele
17 | RTFOCO00H | Relois FCV Relis FCV Relas OV Relois FCV ole
17 | RIBFBOOISS | Relois Relis Reos Reli °
18 | KTFOCO00¢I | Contatt ousiior Cortock ouslaies Avtiory contoc Neberkontorte ole|e
19 | eF0C0I71 | Relois Reli Pes Reli ele|e
20 | RTFOC0284 | Fusiile 63 A Fushile 6.3 A Fse 34 Schmelzichering 6.1 A ole|e
21 | RFOCHOE | Porchusbile P sl Fuseholdr Scherungihaler olele
22 | RIFOC007 | Fusibile 0,1 A Fusible 0,1 A Fse 4 A Schmelzichering 0,1 A olele
23 | FTROCHZ | Termocoppia 60 Thémeocouple 60 Termocouple 60 Thermoelement 60 olele
24 | PAFOCO002? | Supporto componenti eletirici Support composants éleciriques Blectnical components support Halferung elekirischen Kompon. eooe
25 | RIFOC0NY9 | Trosformotore 220:12V Translormoleur e, 220+ 12V Elctic ronsormer 20+ 12 ¥ Tronsormalor 720412V olele
26 | RTFOCNI) | Anidisrbo rodio Aiparusioge rodo Aoy Funkenkiong olele
27 [ RTFOCNIMA | Relois boilr Reosbodler ~~ Bodrrelos Reli ole
28 | WBR000S | Morsetiera § poli Groupe de com. des cobes Terminal bloc 6 pokes "~ emmenbret 6 polg olele
29 | WIFOC00I31 | Sonda ol cuore em. B2 Sonde hermigue cm. 82 Thermc probe 82 . Warneldhler 82 . olefe
99 - | RTFOC00038 | Termostato Limit comera forno Thermostat Limit Limit thermostat Limit Thermostat eloe
31 | RTFOC00312 | Antidisturbo rodio Anfporasioge rodio Antjomming Funkenltorung olele
32 [ RTFOC00308 | Relais Relais Relors Relats eole|e
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TAV. 236 BOILER ELETTRICO  BOUILLEUR ELECTRIC ELECTRIC BOILER  ELEKTROBOILER e

. :
Codice | Denominazione Denomination Denomination Bezeichnung 3 %
1 | RTFOC00344 | Boiler elettrico Bouileur electric  Blectric boikr Elekiroboiler oo
2 [ RTFOCONIE | Dodo 314" Ecrou 4" Not 34" Mutter 34" 0
l 3 | RICU%00012 | Bicono 2 10 Bicone @ 10 Bicore 2 10 Iweikegel 3 10 ole
il 4 | RTFOC00345 | Tubo carico acqua Tube olimentation eau Water feeding pipe Versorgunsrohe ole
5| RICUSI3 | Colotiopertbo 2 10 Ecrou pour fube @ 10 Not for pipe & 10 Mter e schlouch @ 10 ® 04
| 6 | MPISO000TT | lsolonte Panneaw isolant Insulating panel Isoliertofel oo
7 | 000120 | Regoletoe letirovalvla i daceriane Stk oo ool EVent Regr ole
8 | KTFOCON2 | Eletirovalvola 1 via Electrovomne | voie Solenoid valve | way EVentd oo
9 | RIFOCO0149 | Sonda livello 210 mm Sonde niveay 210 mm Level probe 210 mm Niveoufitler 210 mm ole
10 | RTROCOU2SS | Sonda fvell 190 mm Sonde niveay 190 Level probe 190 mm Niveoufibler 190 mm ole
11 | RTFOCO0192 | Albero rubinetto boiler Arbre robinet de decharge Top shof Hohnverangerung ole
12 | RIFOCO0150 | Resistenza elettrica 7,5 kW 230V Resistonce elecirique 7500 W 230V Oven heating elecrc 7500 W 230V  Elekir, Widerstond 7500 W20V |@ | @
13 | RICP0003 | Gomito MF 12" Roccord MF 112" Ebow 112" Keiesuck 112" ole
14 | RIFOCO0I% | Rubinetto scarico Robinet de decharge Waer dicharge fop Ablosshohn ole
15 " | PACPBO00IO | Tubo Resibil MF1/2" Tube st Pl pie Woserablssole ole
16 | RTFOC00343 | Tubo scarico acqua boiler Tube de decharge de I'eau Woter discharge pipe Wasserablossrohr ole
17 | RICP900038 | Bicono & 14 Bicone pour fube @ 14 Bicone for pipe & 14 Iweikegel @ 14 ols
18 | Ricoos Calotta per tubo & 14 Ecrou pour fuyou 214 Nut for pipe 2 14 Muttr fir Schlouch @ 14 ole
19 | RICP000S7 | Niples 1/2" - M20 Niples 112" - M20 Nigkes 12" - M20 Nippel 112" - M20 ole
20 | RTFOCO0056 | Manopola scarico Manehémua;ion Drain knob Drehknopf ® o-
21 | RTFOCO0213 | Guomizione valvola peso Guamiture volve Vabve gostet Dichtung oo
22 | RFOC00212 | Valvola peso e Vave Ventl ole
23 . | MPGOMIOTOU | Tubo gommo 2 10x17 Toyou @ 1067 Fipe 2 10x17 Robr @ 107 ole
24 | RTFOC0197 | Motoriduttore boiler Motoréducleur Flectnc molor reducer Eleckic mofor reducer .T
25 [ RTFOCO0I% | Microinterruttore Microninferrupteor Wowidd Microswich ole
26 | RIMINOD221 | Foscetta @ 14-22 Coller 1422 Clomp @ 1422 Windel @ 1422 ° .4
27 | RIFOCO0145 | Regolatore eletrovalvola @ 1,20 Reguloteur elecrovonne 2120 Solnoid vahe reguitor 9 1,24, E-Veatl Regler 2 1,20 ole
28 | RTFOCI203 | Elettrovalvola 2 vie Electrovanne 2 voies Solenoid valve 2 ways E Ve olo




